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ADIKCAJIBHI AHTOHIMIYHI TEPMIHOCITIOJIYUYEHHSA
(Ha marepiaJjii aHIVIicbKOT IOPUIANYHOI TEPMiHOIOTiT)

YV cmammi aemop npononye memoouxy 6UOKPeMIeHHS AHMOHIMIUHUX
MepMIHOIOCNONYYeHb 3  OONOMO20I0  CUHMACMATNUYHUX ~XAPAKMEPUCTUK.
Obuucnroemscs Koegiyicnm aumoHiMiYHOCMI MePMIHOIOCNOTYYeHb md GU-
BHAUAIOMbCS IXHI CReYUDTUHI PUCU NPOMUCIABILEHHSL.

Kniouosi cnosa: anmonimisi, mepminocnonyuenns, cio80msipHe 2Hiz00,
cunmaamamuxa, koeghiyienm nooioHocmi.

B cmamve asmop npednacaem memooOuxy 6vlOeieHUsT AHMOHUMUYEC-
KUX MEPMUHOCOUEMAHUL ¢ NOMOUbIO CUHMASMAMUYECKUX XAPAKMEPUCTIUK.
Boruucnsiemess  kosppuyuenm  anmoHuMuuHOCmU  MEPMUHOCOUEMANUL U
onpeodensomes cneyuuieckue uepmol nPOMuEonoCmMasiLeHus.

Knrouesvie cnosa: anmonumus, mepmMuHocouemanue, Ccio8000pa3oea-
menvHoe eHe300, CUHMASMAMUKA, Ko3phuyueHm cxoocmaa.

The article deals with the methodology for the selection of antonymic
terminological word-combinations with the help of syntagmatic characteristics.
The coefficient of antonymy has been calculated and the specific traits of
oppositions were revealed.

Key words: antonymy, terminological word-combination, family of words,
syntagmatics, coefficient of similarity.

3arajgbHOBIIOMO, 110 Oylb-AKa TEPMIHOCHUCTEMa XapaKTepU3YEThCS BH-
COKOI0 TPOIYKTHBHICTIO YTBOPECHHSI TEPMiHIB-CIIOBOCHONIYYECHb SIK 3aco0y
repeaadi MaKCUMallbHOT KUTBKOCTI (paxoBoi iHpopmarii. Lle mosicHroeTbes
HECIIPOMOXKHICTIO BHPA3UTH MIPOCTHMH KOPEHEBUMH TEPMiHAMH BECh HaJ3BH-
YaifHO IUPOKHA OOCAT SIBHII, B OCHOBI SIKMX JICKATh HEMPOCTI BIIHOIICHHS
MK CKIaJHUMHU TOHATTsMH [1, . 99]. CyyacHa rOpuInYHA TEPMIHOJIOTIS HE
€ BHHSTKOM OCKUTBKH (DaXOBHH JIGKCUKOH TIOCTAE MPOAYKTHBHUM OCEPEIKOM
¢ikcarii Ta (yHKIIOHYBAaHHS Pi3HOKOMIIOHEHTHHX TepMiHocnonaydeHb (TC).
TC 3a KUIBKICTIO TOCIAAIOTH OJHE 3 MEPIIUX MICIh Maibke B KOXKHIN TaTy3eBiit
TEpMiHOJIOT 1 ¥ cTaHOBATH Bi 60 % 110 90 % Bix ychoro o06csAry HOMIHATUBHUX
onuHUIlb [9, ¢. 4]. Tak, 3a JaHUMU CTATUCTUIHOTO Ta KOMITOHEHTHOTO aHAI3iB,
nposeaenux E. T. [lepai, TepMiHH-CIIOBOCHIONTYYCHHSI CKIIAIAOTh [TYKE BaXKIIH-
BY YaCTHHY FOPUINYHOT JIEKCHKH, TOMY IO iX 3arajbHa KiIbKICTh OUTBIII, HIXK Y
TPH Pa3u NIEPEBHIIYE KUTHKICTh OHOCTIBHUAX FOPUIUYHUX TepMiHIB [1, ¢. 104].
OCKUTbKH OUTBITICTh HAYKOBUX TIOHSITH 3 SIBIISTFOTBCS TIapaMu, To i reresuc TC
BiZIOYBA€THCS IMAPHO, MPH IIHOMY TaKi TIAPH € OIHAPHUMH JIJIsl BUPAKCHHS Kpaii-
HiX TOYOK (paXOBOTO HMOHATTS. AHTOHIMIYHI TEPMIHOJIOTIYHI CIIOBOCIIOTYYCHHS
(ATC) mpu3HaveHi, mepI 3a BCe, I BUPAKEHHS BiTHOCHH IPOTHIICKHOCTI
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MIDK CKJIQJIHUMH HAYKOBUMH ((PaXOBUMH) SBUIIIAMH. AKTYaJIbHICTh JTAHOT PO3-
BIJIKM TIOB’sI3aHa 3 THM (PaKTOM, IO B pPOOOTaX, MPUCBIYCHUX aHTOHIMII, SIK B
3arajibHOBKMBaHIH, Tak 1 B TEPMIHOJIOTIYHIHM JIEKCUII 00’ €KTOM JOCIiKSHHS
3aBXKIM BHCTYNAIOTh OJHOCIIBHI OJIMHUIII-ONIO3UTH B TOW 4ac, KOJIM aHTOHi-
MiUHI CIOBOCHOJTyYCHHSI aHANTI3YIOThCS JIUIIE IIIIXOM BU3HAUEHHS KUTBKICHIX
XapaKTePUCTHK KOMITOHEHTIB, 0€3 3BepTaHHs /0 CEMAHTHYHHUX Ta TEKCTOBHX
MOKA3HUKIB. 3aBIAHHS CTATTI MOJISTAE B aHAJII31 CAHTarMaTUYHUX XapaKTepuc-
TUK a(iKCATFHUX TEPMIHOJIOTTYHUX aHTOHIMIB 3 MeTOr0 BHOKpemiieHHs ATC.
06’exT pocaimkennst — 171 adikcanbHuil aHTOHIM (HaMp.: active — inactive,
conditional — unconditional, justice — injustice, perfect — imperfect, testate —
intestate Ta iH.). MaTepiajomM D0CJIiIZKeHHsI CIYTYIOTh 4 FOPUIUYHUX TEePMi-
HOJIOTTYHUX CIIOBHUKH (Merriam-Webster’s Dictionary of Law, Law Dictionary
http://dictionary. law. com, Bloomsbury Dictionary of Law, Oxford Dictionary
of Law). BuokpemiieHi B mporieci TOCTiPKEHHS TePMIHOSTIEMEHTH OYJIH Tpo-
aHaTi30BaHi He TUIBKM B c(epi ¢ikcartii, ane i (yHKIIOHYBaHHS Ha MaTepiaii
Corpus of Contemporary American English (COCA) [10].

CkJasieHi TepMiHU HOTPAIUISIOTH B MOJIE 30pY OYIb-SKOTO TEPMiHO3HABII,
KU TOCTIIKY€E IKyCh KOHKPETHY TEPMIHOCUCTEMY a00 K BUPIIIIy€ 3aranbHi
npobnemu TepminonoriyHoi Hominaui (K. S. ABepOyx, C. B. I'punsos, B. I1.
Janunenxo, B. M. Jleituuk, T. P. Kusik, T. C. Ilpucraiiko, E. ®. Ckopoxob-
ko Ta if.). l1lo cTOCyeThCs aHTOHIMIYHHX CIIOBOCIIONYYECHb, TO BOHH OyIU
00’eKTOM JToCHipKeHHS B psinax mpansk (JI. A. Xaninoseeka, f. bo, 1. A. Jlon-
roBa, T. C. Bosor6a Ta iH.). [Ipy 11bOMy aHTOHIMIYHI CJIOBOCTIONYYEHHS PO3-
DISJAINCS B 3araIbHOBKHBAHOMY PEECTPi, B TEPMIHOJIOTIYHHUX JOCIIJIKCH-
HSIX, IIPOTE POOJIATHCS JTUIIE YACTKOBI 3ayBayKeHHsI 0€3 JeTalbHOT eKCILTIKAITIT
cepu dikcarii Ta GpyHKIIOHYBaHHS.

AHTOHIMIsA, OyIydd CKIJIaJIOBOK YACTHHOIO JICKCUYHOI CHUCTEMH, MOXKE
OyTH OxapakTepu30BaHa B CHHTArMAaTUYHOMY acrekTi. CHHTarMaTU4Hi Bif-
HOCHHHU — I11€ BITHOIIEHHS M)XK 3HaKaMH, SIKi BAHUKAIOTb SIK PE3yJIbTaT KOMOi-
HYBaHHS CIIiB Ta iCHYIOTh B paMKax OiNbIIMX MOBHUX OJUHMIL. Ha BiaMiHy
BiJl TapaIUrMaTUYHUX BiTHOCHH, CHHTArMATUYHI BIACTUBOCTI HE MPHITYCKa-
I0Th Hi MOIOHOCTI, Hi BIIMIHHOCTI 3HaKiB [3, c. 183] Ta peainizyroThcsi came B
MOBIJICHHI, OT)Ke, MOXYTh OYTH PO3TIISHYTI “sAKk Oe3rmocepeHiil pakT TeKCTy”
[9, c. 214] # TakuM ynHOM Haiie()EeKTHUBHIIIE PO3KPUBAIOTH CEMAHTHKY CJIO-
Ba. JIo cMHTarMaTHMYHOTO PIBHS aHTOHIMIB BIJIHOCATHCS: @) CIOJIY4YyBaHICTh
AHTOHIMIB; 0) TUIIOBI CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIiT (MOETi B SIKHX BKUBAIOTHCS
aHToHIMH). Came CIOy4yBaHICTh aHTOHIMIB 3yMOBITIO€ T€HE3HC aHTOHIMIY-
HUX CIIOBOCTIONYYEHb SIKi € perpe3aHTaMd CHHTaKCHMYHOI CHHTarmMaTHKH. B
TaKOMY BHMAJIKy MU 3iIITOBXYEMOCH 3 MPOOJIEMOIO CIOBOTBIPHOTO aCHEKTY
aHToHiMii. ClI0Ba-aHTOHIMHM MOXYTb YTBOPIOBAaTH II€BHI CIIOBOTBipHI I'Hi3za
(CI') — iepapxiyHO BHOPSIIKOBAHY CYKYIIHICTb YCiX CIIOBOTBIPHHX JIAHIIIOKKIB
MOX1THOCTi OJJHOKOpeHeBuX ciiB [7, ¢. 671]. Ilpu npomy wienn CI' Bcryma-
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FOTh B aHTOHIMIYHI BIIHOCWMHM BHOIpKOBO. Taka BHOIpPKOBICTh y peaiizarii
AHTOHIMIYHOT OTIO3HIIii, Ha TyMKY B. A. I[BaHOBOI, BJIacTHBA i YI€HAM MPOTH-
nexxaux CI', mpumipom: big — little — bigness — littleness. Slkmo po3srnsma-
T CHHTarMaTU4HI BIACTUBOCTI aHTOHIMIB Ha BUIOMY piBHI, To CI' cTraioTh
BXKE TCHEPATHUBOM CIIOBOCIIONYYCHb. TaKuil MPoIeC BUSBISETHCS TAKOXK HAJI-
3BHYAWHO MPOAYKTHBHUH 1 B TEPMiHOJIOTI, 1[0 MPU3BOAUTH JO YTBOPCHHS
TepMIiHOCTIONyYeHb. [li7] TEPMIHOCIONYYCHHSM MH PO3YMIEMO TOETHAHHS
TEPMIHIB, AKi BUKOHYIOTh (DYHKIIO ONMHUCY, Ta, BIANOBIJHO, HE BiJ3HAYAIOTh-
Csl IUTICHICTIO HOMIHAINT Ta 3HAYCHHS, SIKE CHHTE3YEThCS TUIBKH Y IMpoIieci
BKuBaHH [2, ¢. 138]. B TepMIiHONOTIYHUX CIIOBOCIOIYYCHHSX, MTOKIHKAHUX
BHPXATH CHEIiabHI TIOHATTS, MAKCUMAJILHO BIJIOMBAIOTHCSI BIJIMIHHI O3HA-
KM TTOHSITTS, HOT0 OaratorpaHHi 3B’S3KH 3 THIIUMU MMOHSATTSIMH y BiJIOBIIHIH
TEPMIHOJIOTTYHIH cucTemi [1, c. 121].

MeTorKa HAIIOTO JOCTIKeHHs OyJia opraHi3oBaHa HACTYITHUM YHHOM:
Matepianom s BuokpemieHHst ATC ciyrysana 171 napa ropuguaHux agik-
CaJIbHUX aHTOHIMIB (Ha OCHOBI nipe(ikciB un-, in-, im-, il-, ir-, mis-, de-, anti—
Ta cypikciB -less, -er, -ee); Ha OCHOBI 4 TEPMiHOJOTTYHUX CJIOBHUKH, OYJIO
BHU3HAYEHO, B SKI TEPMIHOCIIOIYYEHHS BCTYNAIOTh JOCIIKYBaHI aHTOHIMH.
VY Bunanky, skmo toi uu inmuitl wien ATC He OyB 3adikcoBaHUI y JIEKCHUKO-
rpagiuHuX JKepenax, TO MH BIABAJHCh J0 MOMIYKY B IOPHIMYHOMY KOPITYCi
tekcTiB COCA (9 MITH. CJI0BOBKHBaHB). OTKe, TAKHMI aHAITI3 TPOJAEMOHCTPY-
BaB, mo 102 adikcampanx anToHIME (60%) MOXYTh OyTH TEepMiHOCIEMEH-
tamu nieBHUX ATC, HanpuKIIa] NPOTUCTABICHHS authorized — unauthorized
3HAXOJMMO B ckiaji 3 mpotunexxuux TC: authorised capital — unauthorised
capital, authorised dealer — unauthorised dealer, authorized investments —
unauthorized investments. OHaK He y BCIX BHUIIQJIKaX OOMJBa MPOTHUICHA
BOJIO/IIFOTH OJJHAKOBUM CJIOBOTBIpHUM ToTeHIIianoM. MophonoriyHo HeEMO-
TUBOBaHI YJIEHM aHTOHIMIYHOI mapu (active, certified, direct, enforceable,
lawful ta in.) Buctynaioth B Axkocti CI' qmng 465 TepmiHOCHONyYeHb, B TOH
yac sk MopdosioriuHo MapkoBaHi uieHH (inactive, uncertified, unconditional,
informal, unlawful Ta 1H.) BXOJSTH IO CKJIaLy 265 cliOBOCHONy4YeHb. Pi3-
HUI B 211 oIuHMIG BKa3ye HA MEBHY aHTOHIMIUHY acuMmeTpito. Tak, Tep-
MiH natural MoxxHa 3a(hiKCyBaTH B CKJIaJ[I HACTYITHUX CIIOJIyY€Hb TCPMIiHIB:
natural fruit, natural guardian, natural law, ipu bomy TC unnatural fruit,
unnatural guardian, unnatural law Hi B nexcuxkorpadiyHuX pKepenax, Hi B
IOPUAMYHOMY KOPITyCi TEKCTiB He OyJI0 BUSBIECHO. Po3riissHeMo, /ISl TIpUKJIa-
ny, Aedininito TepMmina natural fruit (npoOyKm pociuHHO2O YU MEAPUHHO2O
noxooxcenns) — an animal or plant product (Merriam Webster’s Dictionary of
Law), mo Mosxe OyTH niepedhpa3oBaHuil sIK crop, sIKHiA, B CBOIO Yepry, HE MOXKE
OyTH MPOTUCTABJICHUI MEBHOI TEPMIHOJOTIYHOK OJMHUIICIO, IPUHANMHI 3
orsy Ha fediHimiro. Xouya MH He BUKITIOYaEMO i KOHTEKCTYaIbHOTO MPOTH-
CTaBJICHHS. 3PO3yMiJIO, 110, MAFOYX HEPIiBHE CIIBBIHOIICHHS MOP(OIOTIYHO
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MapkoBaHuX Ta HeMapkoBaHuXx ATC (465 Ta 265 BIANOBIIHO), HE MOXE WTH
MOBa TIPO Te, IO KOKEH CKIQJHUK TepMiH Oyjae MaTh orno3utlito. s Toro,
o6 y3aranbHUTH Haml MacuB ATC, Mu Baanmuch 0 kBaHTH(iKaIlii oTpuMa-
HUX JIaHUX 3 JIONIOMOTOI0 KoedillieHTa aHTOHIMIYHOCTI 3a MapamMu, KUl OyB
MOMNEPEAHFO BUKOPUCTAHUH JI1 OOUMCIICHHS JIEKCHYHOI aHTOHIMIT:

ne C — KUTBKICTB CITIJIBHUX CEMAaHTHYHHUX KOMITOHEHTIB Ui 3HAY€Hb JBOX CIIIB,
a m, n — KIIbKICTh CEMAHTHYHUX KOMITOHEHTIB UM 3HAUEHb KOKHOTO 3 IUX CJIiB
[6]. dnst mprKIiamy MpOLTIOCTPYEMO OOUYHCIICHHS Koe(hillieHTa HACTYITHOT apu:

Taon. 1
Cnosomeipnuii nomeyian anmonimis conditional —unconditional
conditional delivery -
conditional sale absolute sale
conditional use unconditional use
conditional will -
conditional — conditional discharge unconditional discharge
unconditional conditional fee agreement -
conditional admissibility unconditional admissibility
conditional agreement unconditional agreement
conditional interest unconditional interest
conditional sale agreement -

I3 10 MOXITMBUX B TaHOMY BUTIAJIKY TPOTHUCTABICHh MOXJINBI JiutiIe 6. Bu-
paxyeMo Koe(dillieHT aHTOHIMIYHOCTI: A=2%6/16=0,75. Otpumanuit koediri-
€HT BKa3zye€ Ha T€, HACKUIBKM MPOTYKTUBHO OOUYMCIIOBaHA adikcaabHa mapa
Moxe npuiiMaTu yuacts B yrBopeHHi ATC. Ilpu nboMy koedinieHT MoXxe Ko-
muBatuch Bif 0 10 1, ToOTO BiICYTHICTH aHTOHIMIYHOCTI YM i1 aOCONMFOTHUI
noka3HuK. B tabin. 2 HaBeneHi koedinienTu 1t 105 aHTOHIMIYHUX map.

Tabn. 2
Bapiayis xoeghiyienma anmonimivnocmi mepmiHON0SIYHUX CIOB0CNOTIYYEHD
Ne Koedinient K-1B %
1. 0 26 25%
2. 0-0,25 3 3%
3. 0,25-0,5 9 8,5%
4. 0,5-0,75 10 9,5%
5. 0,75-1 15 14%
6. 1 42 40%
Bceworo 105 100%




Bumyck 20. 255

OTpI/IMaHl JlaH1 6me 3rpyIoBaHi 3 JOMOMOTOI iHTepBasia Bapialii (Ax),
3a SIKUM p13HI/Iu;1 MK HaWOUTBIINM 1 HAMEHIINM KITacoM OyAe po3iieHa
Ha KUTbKICTh KJaciB (po3psaiB) [4, c¢. 83]. ¥ Hamomy BHUINaaKy OyJiO0 BHKO-
PHUCTAaHO PO3MOJIIICHHS 32 CIIEKTPAMHU TIJIbKU 17151 4 13 6 OKa3HHKIB. Sk Bke
Oyno 3ramaHo Buile, koedinientu 0 Ta 1 € pereBaHTHUMH ISl HAIIOTO JI0-
CIIIJPKCHHS Ta He Oynu po3MilleHi B Aiana3oHi. OTxke, YBepTh NpOaHaIi30Ba-
HUX aHTOHIMIB (constitutional — unconstitutional; moral — immoral; recorded
— unrecorded Ta 1H.) K MPaBWJIO HE XapaKTEPU3YIOTHCS MPOIYKTHBHICTIO
npu yrBoperHi ATC, Hanp. : constitutional immunity He TPOTUCTABIISETHCS
B KOHTEKCTI unconstitutional immunity. When he rejected the argument that
obscene films acquire a constitutional immunity when they are exhibited for
consenting adults only. (ABA Journal). Bennka KinbKicTh ahiKCaabHHUX FOPH-
nmaHUX aHToHiMIB (40%) cpomoskHi yTBOproBatH oduasa ATC, ock domy
BOHH BOJIOZIFOTH KOe(pieHTOM aHTOHIMIUHOCTI 1, mpumipom formal contract,
formal rulemaking, formal agency action, formal proof of claim BianoBiaHO
MIPOTUCTABISIOThCS informal contract, informal rulemaking, informal agency
action, informal proof of claim. Ilop. : So, if there is any factual basis on which
you can argue a preexisting commitment, perhaps not even a formal contract,
but an understanding or something like that, you may be able to avoid the
problem ... (United States Law Journal) Ta In an informal contract, they
resolved to expand even further: “I, Peter Studebaker, agree to sell all the
wagons my brother Clem can make” (Smithsonian). Permira cykynHicTh Ko-
edimientiB (Outbmie 0, aye He OumbIIe 1) CKIIagae BiTHOCHO BEIUKY YacTKy
B 3aranbHOMY MacuBi (35%). Taxi antonimiuni mapu (insured — uninsured,
Jjust — unjust, lawful — unlawful, relevant — irrelevant Ta iH.) 6epyTh YaCTKOBY
y4aacTh B yTBopeHHI ATC. CyTTeBuM 0yI10 O 3iCTaBICHHS OTPUMAHOTO Koedi-
nenra antoHiMidHocTi TC 31 koedinientoM adikcanbHUX TepMiHOnap. binb-
uricTh aikcanbHUX aHTOHIMIB (dependent — independent, formal — informal,
liquidated — unliquidated, marketable — unmarketable Ta iH.) xapakTepusy-
FOTBCSI IOKA3HUKOM 1, OCKUIBKY 3aniepeuHuid npedike Maxke 3aBKIH BOJIOIIE
TOISIPA3YIOUNMH BIACTHBOCTAMH, TOOTO TTOBHICTIO 3anepeyye IiaH 3MICTY.
[pote KOpeJ'I)I]_Il}I MDX KOe(illieHTOM OHOCITIBHUX aHTOHIMIB Ta X CKIIQIHUX
JICPUBATHBIB HE 3aBXKIW BUCOKA, TIOp. : justice: 1. the quality of being just,
impartial, or fair; 2. the establishment or determination of rights according
to law or equity 3. a judge of an appellate court or court of last resort Ta
injustice 1. absence of justice, violation of what is considered right and just
or of the rights of another 2. an unjust act (Oxford Dictionary of Law). Bu-
XOASYH 3 KINMBKOCTI 3Ha4CHb, KOS(II[IEHT 3aIPONOHOBAHUX TEPMiHIB-aHTOHI-
MiB HE MOJKE JIOPiBHIOBATHU 1, TOOTO TpeTe 3HAUEHHSI TEPMiHA justice HE MOXKE
OyTH mpoTucTaBlieHe (axOBUM CJIOBOM injustice, Hanp.: We thus reject this
last argument for the same reason that Justice Brandeis, writing for the Court,
once rejected a similar (though less explicit) argument by the United States
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(Harvard Journal of Law & Public Policy). BusHaunmo koedilieHT aHTOHi-
MIYHOCTI /Ui naHoi mapu: A=2x2/3+2=0,8. Tenep oOunciumo xoedimieHT
it ATC: TepMiH justice BUCTYTIa€ TEPMIHOCIEMEHTOM 2 CHOIYYCHb — justice
of the peace T1a justice of the peace court 6€3 X TEpMIHOJIOTIYHOTO IPOTHYJIE-
Ha. OTpumyemo HacTynmHui KoedimieHT A=2x0/2+0=0. O1xe, ceMaHTHYHA
HOJIOHICTh MOXIJHAX OCHOB HE 3aBXKIU MA€ CYTTEBHUIl BIUIUB HA YTBOPCHHS
ATC, m0 MOSCHIOETHCS CEMAHTUYHOIO CTPYKTYPOIO: B TaKOMY Iporieci Oe-
pyThb yuacth JICB, siki He MOXKYTh OyTH MPOTHCTaBJICHHI (y BUIIE3raaHOMY
npukitani ne JICB i3 cememoro “judge”).

Posrmstremo Terep kimbKicTe ATC, sIKy MOXYTh YTBOPIOBATH OKpeMi
IOPUINYHI aHTOHIMH. YHCIIO CKJIaIHUX CIIOJydeHb KOJMBAEThCS B 1 10 48.
[MportucraBnenns legal — illegal BUSBUIIOCH HAWTIPOAYKTUBHIIIAM: legal €
tepminoenemenTom 48 TC, mpore illegal — 13 (koedilieHT aHTOHIMIYHOCTI
0,43). IIpoananizyemo iHIII MPOTHCTABICHHS 3 MMOJIOHUM 3HAUCHHSAM: just —
unjust — 5 TC (0,6); lawful — unlawful — 7 TC (0,85); legitimate — illegitimate
— 3 TC (1,0); fair — unfair — 21 TC (0,85). KinbkicHa BiIMiHHICTh BHILIEHA-
BEJICHUX, HA MEPINUI MOIJIS, MOMIOHUX Tap MOSCHIOETHCS MOTiCEMaHTHY-
HICTIO IIMX TEPMIHIB Ta MOTEHI[IHHOIO 3JaTHICTIO OKPEMHX CEMEM BCTYIATH
B CHHTAarMaTHYHI 3Bs’3Kd, IPUMIPOM OJHUM i3 NEKITbKOX 3Ha4YeHb legal €
relating or possessing the characteristics of the professions of law (Merriam
Webster’s Dictionary of Law), Ha 0CHOBI SIKMX POAYKYOThCS Bianosiaai TC:
legal expert, legal secretary, legal writer TomoO, SIKI HE MOXYTh OyTH TpPO-
TUCTaBIIeHI MopdooTiyHIM criocobom. HemoxImBa Takox 1 BapiaTHBHICTh
takux TC: fair (lawful, just) writer MOXIIUBI, aJie TEPEIAIOTh 30BCIM iHIIE
3HAYECHHS, TI0D. : ... quoting nineteenth-century legal writer Frederick William
Maitland referring to common law pleading as the most exact, if the most
occult, of the sciences (Harvard Journal of Law & Public Policy) Ta He is a
decent, fair writer who sticks to facts rather than the usual * spin * put on
practically everything from the media these days (San Francisco Chronicle).

3BepHEMO yBary Ha skicHu# Xapakrtep npoructaBieHr ATC. 3aramom
Oyio BusiBiieHo 24 TC (active trust, conditional sale, direct beneficiary, direct
damages Ta iH.), sIKi HE IPOTHCTABJISIFOTHCS 3a JOMOMOTOI0 3allePeYHMX Tpe-
(hikciB, a 3aBISKH IHIIOI JISKCHYHOT OJMHUII (passive trust, absolute sale,
incidental beneficiary, special damages ta in.), op.: Twenty-five years after
he was named the legal heir to all of Jimi Hendrix’s creations ...(Jet Magazine)
ta This class of heirs was eliminated as of January 1, 1982. Formerly, a
decedent’s illegitimate children and spouse wereconsidered irregular heirs.
HeuactotHumu, npote 3adikcoBanumu € Bunajaku, koau TC tumy Adj. + N.
MPOTUCTABIISIEThCS TiIbKH N., mpumipoM: legal separation — separation. Ilin
yac ceNeKUil CKIaJHIUX aHTOHIMIYHUX YTBOPEHb OyJI0 BUOKpeMIIeHO 15 Mop-
¢omnoriuno motuBoBaHuX TC, mI0 HE MAIOTh CBOTO TEPMiHA-OIIO3UTa, HAIIP.
. unconstitutional conditions doctrine, undivided profits, unfair prejudice,
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unlawful detainer Ta 1., sIKi He ICHYIOTh B TIPaBOBIiil TepMiHOJIOTIT O3 3amepe-
yHOTO Tpedikca.

Sk omHOCIHIBHI adikcaibHi ONo3wuilii, Tak 1 iX JepUBaTHBH-CIOBOCIIONY-
YEHHS HE XapaKTePU3YIThCS BUCOKOK YaCTOTO BKUBAHHS B aHTOHIMIYHHX
KOHTecTaX, TOOTO Ha PiBHI OJHi€] CHHTAaKCUYHOT KOHCTPYKIIii. Jloka3oM 11b0-
ro MOXke OyTH 4acTOTHUM aHalli3 CEMAHTUYHO MO3UTHUBHUX Ta HETaTHBHHUX
TepMiHocnonydeHs. Tak, 3a nonomoroto opuandaux TekctiB COCA (9 miuH.
CJIOBOB)KMBaHb) Oysia Bu3HaueHa vactora BkuBaHHA 50 ATC. YacTOTHICTDH
no3utuBHuX ATC (active partner, authorised capital, direct loss Ta iH.) cTa-
HOBUTH 0,38 ciI. /MJIH. (CIIOBOBKMBaHb Ha 1 MJTH.), y TOH Yac K HEraTHBHHX
(inactive partner, unauthorised capital, indirect loss Ta in.) — 0,08 ci. /miH.
3arajom TeHJIEHIIIsI IO MEHIIIOT YaCTOTH BXKHBaHHS MOP(}OJIOTIYHO MapKOBa-
HOTO WieHa aHTOHIMIYO0T apaJurMu MPOCTEKYETHCS W B OJTHOCIIBHUX TIPOTH-
cTaBleHHsX tuny legal — illegal, admissible — inadmissible [5]. PisHu1s Mix
nBoma Bubipkamu (0,3 ci. /MIIH.) BKasye Ha Te, 110 gociijpkyBani ATC xapak-
TEPU3YIOTHCS HU3bKOIO HMOBIPHICTIO BXKUBaHHS B AHTOHIMIYHUX KOHTEKCTaX.

[leBna rpyna tepminonap (40%) B3arani He € IPOAYKTHBHOIO y JAHOMY BiJI-
HOIIICHHI ¥ 30BCiM He BXoauTh 110 cknany TC (accountable — unaccountable,
conscionable — unconscionable, to allow — to disallow, to approve — to
disapprove Ta iH.). HenpoAyKTHBHI TEPMIHH-aHTOHIMU NIPE/ICTABIICHI HE T1JIb-
KW IMCHHUKAMH 1 JTi€CIIOBaMHU, aje i MPUKMETHHKAMH, SIKIM BIIACTHBA BUINA
CTYIiHb CHHTarMaTHKH.

Sk mposeMOHCTPYBaIHM pe3yJbTaTH JOCITIKCHHS, apiKCalbHUN CTOCiO
YTBOPEHHS aHTOHIMIYHHX Iap IOCTA€ MPOXYKTUBHUM HE TUTBKHU JUIS OJHO-
CJIIBHUX OMO3UIHNIIN y (axoBoMy BOKaOyIsipi, aje i MpH TEpMiHOTBOPEHHI
CKJIamHUX crnonyk. [Ipu npoMy BapTo 3a3Ha4uTH, 1O adikcanibHa aHTOHIMIS
TC, sixa HOCUTH 0COOIMBHI XapakTep B TEPMIHOJIOTIT, CTBOPIOIOYH YMOBH IS
OIHApHOTO PO3MILIEHHS CKJIAJAHUX HAYKOBHUX MOHATh, IPYHTYETbCS Ha MOKa3-
HUKY CIIOJIy4yBaHOCTI, 10 MOXKE CTaTH MPEIMETOM MOAAIBIIUX JOCITIJKEHb.

Jlireparypa:

1. Hepni E. T. CiioBOTBIpHI Ta CTPYKTYPHO CEMAHTHYHI XapaKTePUCTUKH aH-
DTACHKUX FOPUAMYHUX TEPMIiHIB: HC. ... KaHA. ¢in. Hayk : 10. 02. 04 “Tepmanchbki
mosn” / lepai Emma TiGepiisra. — K., 2003. — 221 c.

2. Nonrosa U. A. CemaHTHUYECKasI XapaKTEPUCTUKA TEPMUHOJIOTUIECKUX aHTO-
HUMOB (Ha MaTepHaie XUMHICCKONH TEPMHHOJIOTUH): IUCC. HA COMCKAHUE YUCHOI
cTereHu kKaua. ¢pwroin. Hayk: crert. 10. 02. 01. “Pycckuii s3p1k” / JlonsoBa M. A. —
Jlenunrpan, 1984 — 220 c.

3. Kponray3z M. A. Cemantuka. — M. : PITY, 2001. — 400 c.

4. Jlesuukuii B. B. KBanturaruBabple METOALI B JIMHIBUCTHKE. — BuUHHHIA :
Hogsa Kuura, 2007. — 264 c.

5. Munsak O. B. AdikcansHi aHTOHIME B TepMiHOCHCTEMI TpaBa (Ha MaTepi-



B

258 Hayxogi 3anucku. Cepis “®inonoriyna’

aJi aHDTHCHKOTO IOPHIUYHOTO JUCKypcy) // Haykosi 3amucku. — Bumyck 89 (3).
— Cepist dimornoriuni Hayku (MoBo3HaBcTBO): Y 5 4. — KipoBorpan : PBB KAITY
im. B. Bunnnuenka, 2010. — C. 411-415.

6. Munzak O. B. KoediuieHT aHTOHIMIYHOCTI apaMeTPUYHUX PHUKMETHHKIB
JHIHHOTO po3Mipy 3a mapaMu (Ha Marepiaji aHmIiHchKol MoBH) // HaykoBHiA BICHHK
UYepHIBEIHKOTO YHIBEPCUTETY: 30ipHNK HAYKOBUX Mpank. — Bum. 441-443: Tepman-
cpKa (inomnorist. — Yepnisui : YHY. 2009. — C. 103-107.

7. CenianoBa O. O. Jlinrsictnuna eHuukioneqis. — ITonrasa : Joskimis-K,
2010.— 844 c.

8. [lImenes JI. H. Ouepku o ceMacHOIOTHH PyccKoro s3bika. M3 3-e. — M. :
JIKU, 2008. — 248 c.

9. lllernora T. €. TepMiHOIOTIYHI CIOBOCIONYUEHHS 31 CKJIAIHUM aJI” EKTHBOM:
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHAN Ta KOTHITUBHHM acTIeKTH (Ha MaTepiai MmiaMOBH OymiB-
HUITBA): aBTOped. TUC. HAa 3000YTTA HayK. CTymeHs KaH. (in. Hayk : crer. 10. 02.
02 “Pociiiceka moBa” / T. €. 1llernosa. — JIninponerposcbk, 2007. — 19 c.

10. The Corpus of Contemporary American English [enexTponnuii pecypc]. —
Pexxum nocrymy : — http://www. americancorpus. org/



